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ERS ET LE C O M M E R C E • •%, octobre i960. 

NEGOCIATIONS DE 1960 AU TITRE DE L'.ARTICLE XXVIII 

Liste I - Australie 

La délégation australienne vient d'adresser au secrétariat le mémorandum 
suivant en date du 30 septembre 1960: 

"LISTE I - COLgOMWEALTH D'AUSTRALIE 

NOTIFICATION AU TITRE DE L'ARTICLE XXVIII-I 

"L'Australie désire retirer toutes les concessions qui figurent dans la 
Deuxième partie de la Liste I, à l'exception des trois concessions suivantes 
qui ont été négociées primitivement avec Ceylan: 

96(A)(2) Epices non moulues: cannelle - exemptes 

224 Graphite ou plombagine - exempts 

287(A) Huiles essentielles non alcooliques de citronnelle - exemptes 

Toutes les concessions de la Deuxième partie visées par la présente notification 
ayant été négociées primitivement avec le Royaume-Uni, l'Australie n'envisage de 
négocier qu'avec ce pays," 



GENERAL AGREEMENT ON 
TARIFFS AND TRADE 

ARTICLE XXVIII NEGOTIATIONS - 1960 

Schedule I - Australia 

The following memorandum, dated 30 September 1960, has been received 
from the Australian Delegation: 

"SCHEDULE I - COMMONWEALTH OF AUSTRALIA 

NOTIFICATION UNDER ARTICLE XXVHI-I 

"Australia desires to withdraw all concessions under Part II of 
Schedule I except following three concessions which were initially-
negotiated with Ceylon: 

96(A)(2) Spices unground viz. cinnamon - free 

224 Graphite or plumbago - free 

287(A) Essential oils non-spirituous - citronella « free 

All concessions in Part II covered by this notification were negotiated 
initially with United Kingdom and Australia contemplates negotiations 
only with United Kingdom." 
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